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СПИСОК СКОРОЧЕНЬ 

 

ВНЗ – вищий навчальний заклад 

ІКТ – інформаційно-комунікаційні технології 

ІМ – іноземна мова 

КП – комп’ютерна програма  

КТЧ – компетентність у техніці читання  

КЧ – компетентність у читанні  

ЛО – лексична одиниця 

ЛСК – лінгвосоціокультурна компетентність  

МД – мовленнєва діяльність 

НКП – навчальні комп’ютерні програми  

НМС – навчально-мовленнєва ситуація 

ТЧ – техніка читання 
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ВСТУП 

Курс України на інтеграцію у світове співтовариство визначає 

стратегічний орієнтир мовної політики вищих навчальних закладів (ВНЗ) у 

галузі навчання іноземних мов (ІМ) – підготувати студентів до 

міжкультурного спілкування, що передбачає інтегроване формування 

компетентностей у всіх видах мовленнєвої діяльності та 

лінгвосоціокультурної компетентності (ЛСК).  

Державну політику врегулювання суспільних відносин у галузі 

навчання, виховання та професійної підготовки громадян України визначено 

в таких документах державної ваги, як Закон України «Про вищу освіту» 

(2011 р.), Державний стандарт вищої освіти (2011 р.), Концепції розвитку 

освіти України на період 2015-2025, Загальноєвропейські Рекомендації з 

мовної освіти: вивчення, викладання, оцінювання (2003) та інші законодавчі 

акти. Державна цільова комплексна програма «Вчитель» (2002 рік) окреслює 

коло питань, що стосуються розв’язання проблем підготовки та професійної 

діяльності педагогічних працівників, провідним з яких є адаптація змісту 

вищої освіти через Державні стандарти до потреб суспільства, що сприятиме 

готовності випускників до мінливих умов сучасного ринку праці.  

Основне завдання освіти в умовах європейського полікультурного 

соціуму полягає у формуванні та розвитку особистості, але не завдяки 

накопиченню певних фактів, а шляхом засвоєння певного змісту, в першу 

чергу завдяки читанню, в тому числі іноземними мовами [33, с. 93].  

Проблема формування іншомовної компетентності у читанні (КЧ) 

завжди було актуальним. Його вивченням займалося (і займається) багато 

зарубіжних та вітчизняних вчених і методистів (A.G. Abrams, C.H. Brumfit, 

J. Collie, D. Strange, J. Harmer, I. Williams, W.E. Young, N. Brandes, N. Dash, 

M. Sadoski, D. Wyse, Й.М. Берман, М.Л. Вайсбурд,  А.П. Старков, 

Г.В. Рогова, І.Н. Верещагіна, З.Н. Нікитенко, Т.А. Разуваєва,  

С.К. Фоломкіна, О.М. Соловова, О.В. Носонович, М.Л. Вайсбурд, 

О.В. Бирюк, О.Б. Бігич, Г.Е. Борецька, Т.О. Вдовіна, С.В. Гапонова, 
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М.В. Денисенко, О.А. Мацнєва, Є.В. Мусницька, К.І. Онищенко, 

В.В. Черниш, С.І. Шевченко та ін.), які у своїх наукових та науково-

методичних працях створили низку технологій читання та відповідних 

прийомів.  

Водночас проблема формування КЧ не може вважатися остаточно 

вирішеною, оскільки потребують уточнення характеристики та особливості 

формування іншомовної компетентності у читанні саме студенів ВНЗ різних 

типів акредитації. Питання формування стратегічної компетенції при 

навчанні читання ІМ є малодослідженим як в теоретичному, так і в 

практичному плані. Слід зазначити, що ролі читання як однієї з форм 

письмового спілкування мовної діяльності, яка бере участь в процесі 

формування комунікативної компетенції, на сьогоднішній день приділяється 

значно менше уваги в порівнянні з усними формами спілкування.  

Актуальність проблеми формування іншомовної КЧ зумовлюється 

потребою теоретично і практично дослідити роль і місце стратегічної 

компетенції при навчанні читання ІМ у контексті компетентнісного підходу, 

що визначається сучасними концепціями перебудови освіти в Україні в 

напрямку забезпечення всебічного розвитку особистості із використанням 

нових підходів до формування КЧ на заняттях англійської мови у ВНЗ. 

Особлива роль у цьому процесі належить ланці навчання, де цілеспрямовано 

виявляються та розвиваються здібності студента, формуються вміння та 

бажання вчитися, створюються умови для самовираження. Актуальність 

питання зумовили вибір теми магістерського дослідження: «Формування 

англомовної читацької компетентності студентів ВНЗ».  

Об’єкт дослідження:  процес навчання англійської мови у ВНЗ. 

Предмет дослідження: особливості процесу формування іншомовної 

КЧ та способи навчання цьому виду мовленнєвої діяльності (МД) студентів 

мовних спеціальностей у ВНЗ.  

Відтак, мета роботи – дослідити проблему формування іншомовної 

компетенцїї у читанні студентів мовних факультетів ВНЗ з урахуванням 
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сучасних умов і тенденцій у навчанні ІМ.   

Дана мета передбачає вирішення таких завдань: 

–  опрацювати методичні джерела, пов’язані з проблемою дослідження; 

–  розкрити суть читання як виду МД; 

–  провести огляд методів навчання читання англійською мовою;   

–  дослідити питання, що стосуються загальної характеристики іншомовної 

компетенції у читанні, цілей її формування у студентів ВНЗ;  

–  обґрунтувати етапи формування компетентності у читання, вправи і 

завдання для її формування; 

–  розглянути прийоми навчання та види вправ і завдань для формування 

умінь вивчаючого, ознайомлювального і вибіркового читання; 

–  охарактеризувати засоби формування компетентності у читанні і контроль 

рівня її сформованості у студентів ВНЗ;  

–  зазначити причини необхідності організації самостійного читання 

студентів; 

–  проаналізувати труднощі формування КЧ та розкрити способи їх 

подолання; 

–  обґрунтувати використання сучасних засобів формування КЧ у 

навчальному процесі, зокрема, навчальних комп’ютерних програм та авто- 

фонограми. 

Для обґрунтування теоретичних положень та опису практичних завдань 

використано такі методи дослідження: аналітичні, узагальнюючі (синтез, 

опис), інтерпретаційні (пояснення, порівняння, аналогія), вивчення 

вітчизняної та зарубіжної літератури в області методики навчання ІМ, 

лінгводидактики, лінгвістики, психолінгвістики, соціолінгвістики; вивчення 

вітчизняного та зарубіжного досвіду, спостереження за навчальним процесом 

в аспекті навчання читання; метод систематизації і класифікації матеріалу; 

аналіз інноваційних технологій та методів навчання. 

Практичне значення роботи визначається можливістю застосування її 

основних положень та висновків у навчальному процесі. Результати 
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дослідження можуть бути використані при написанні статей, доповідей на 

студентських конференціях, курсових і магістерських робіт, при укладанні 

методичних посібників та методичних рекомендацій щодо вдосконалення 

студентами навичок та вмінь в читанні, на оволодіння ними комплексом 

компенсаційних стратегій, що дозволяють адекватно зрозуміти і сприйняти 

інформацію, отриману з автентичних текстів, у випадку нестачі мовних і 

соціокультурних знань. 

Матеріалом дослідження слугували наукові та науково-методичці 

праці вчених і методистів, Національна доктрина розвитку освіти, державні 

стандарти освіти, програми для ВНЗ, методичні розробки вчителів та 

викладачів, підручники, посібники, передовий досвід роботи викладачів у 

вузах та власний досвід, отриманий під час проходження педагогічної 

(виробничої) практики в ЗНЗ у ЗОШ I-III ступенів № 8 (м. Кам’янець-

Подільський, 2018 р.), педагогічної (асистентської) практики у Кам’янець-

Подільському національному університеті імені Івана Огієнка і власний 

досвід підготовки та проведення занять у НВК №3 м. Кам’янця-

Подільського. 

Результати роботи апробовано на науковій конференції студентів та 

магістрантів за підсумками науково-дослідницької роботи у 2017-2018 

навчальному році та Міжнародній студентській Інтернет-конференції 

«Англійська мова у міждисциплінарному контексті безперервної освіти». 

Опубліковано статтю «Критерії відбору текстів для формування 

лінгвосоціокультурної компетентності школярів» [19]. 

Структура магістерської роботи: робота складається зі вступу, двох 

розділів, висновків до них, загальних висновків та списку використаних 

джерел.          
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ВИСНОВКИ 

Сучасне осмислення проблем мовної освіти та її реалізації у вищій 

школі зумовлює підвищення теоретико-методичного рівня навчання ІМ. 

Пошук шляхів розв’язання цих проблем тісно пов’язаний із дослідженням 

комплексу питань, серед яких формування навичок читання студентів на 

заняттях англійської мови є одним з актуальних. Усе це свідчить про 

необхідність створення ефективної системи роботи з його удосконалення. 

Змушені визнати, що читання, як продуктивний процес, втрачає свою 

актуальність. Сучасні студенти не прагнуть читати а ні рідною, а ні ІМ. Крім 

того, низький інтерес до читання може бути зумовлений не сформованістю 

навичок читання на ІМ, або не відповідністю текстів індивідуально-

особистісним інтересам студентів. Таким чином, перед викладачем постає 

запитання: що конкретно необхідно зробити, щоб найбільш ефективно 

сформувати інтерес до читання та якомога продуктивніше використовувати 

комунікативні вміння читати ІМ? 

У магістерській роботі ми розкрити питання формування навичок 

читання як виду МД; дали загальну характеристику іншомовної компетенції 

у читанні, цілей її формування у студентів ВНЗ; зробили огляд методів 

навчання ТЧ та видів читання; розглянули етапи формування КЧ; описали 

вправи і завдання для її формування; проаналізували труднощі формування 

КЧ та розкрили способи їх подолання; розглянули прийоми навчання та види 

вправ і завдань для формування умінь вивчаючого, ознайомлювального і 

вибіркового читання; охарактеризували засоби формування КТЧ і контроль 

рівня її сформованості; обґрунтували використання сучасних засобів 

формування КЧ у навчальному процесі. 

Ретельно вивчивши методичну літературу та ознайомившись з 

передовим досвідом вчителів, викладачів та методистів, ми дійшли 

наступних висновків:  

– читання належить до письмової форми комунікації і є рецептивним 

видом МД, що спрямований на сприйняття і розуміння писемного 
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тексту;  

–  до складників КЧ відносяться вміння (мовленнєві, навчальні, 

інтелектуальні, компенсаційні), знання: декларативні (мовні, 

країнознавчі) та процедурні (соціокультурні); комунікативні здібності 

читання;  

–  до психофізіологічних механізмів читання відносяться: зорове 

сприйняття, внутрішнє промовляння, сегментування тексту, оперативна 

пам’ять, антиципація (чи ймовірне прогнозування), довготривала пам’ять, 

осмислення; 

– у вітчизняній методиці для розвитку ТЧ використовують метод цілих 

слів, метод читання цілими реченнями, звуковий аналітико-

синтетичний метод та їх модифікації; 

– на успішність читання впливають умови сприйняття писемних текстів, 

індивідуально-психологічні особливості самого читача та мовні 

характеристики тексту; 

– у процесі навчання читання слід дотримуватись певних етапів (навчання 

алфавіту, звуко-буквених і букво-звукових відповідностей, озвучування 

окремих слів та словосполучень, формування техніки озвучування 

речень та текстів; навчання читання мовчки);  

– навчання різни видам читання (ознайомлювальному переглядовому та 

вивчаючому) з різними комунікативними цілями здійснюється в умовах 

уже сформованих навичок читання завдяки систематичній роботі з 

нескладними навчальними текстами,  робота з якими залишається одним 

із самих дієвих засобів навчання, що формує пізнавальні інтереси 

студентів; 

– велике значення має характер текстів: їх зміст, інформативність, цікава фабула 

і т.п. Від якості текстового матеріалу залежить мотивація читацької 

діяльності студентів; 
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– іншомовні тексти для читання повинні мати пізнавальну цінність, 

відповідати віковим особливостям та інтересам студентів, нести виховний 

та розвиваючий потенціал, мати різні форми мовлення; 

– у процесі навчання ІМ у ЗНЗ необхідно сформувати вміння читання на 

комунікативно достатньому рівні, з тим щоб студенти могли розуміти 

основний зміст автентичних текстів та досягти повного розуміння складніших 

за змістом і структурою текстів різних жанрів: суспільно-політичних, науково-

популярних, художніх (адаптованих); 

– засобами формування КЧ є тексти різних видів та жанрів. Доцільним та 

ефективним є використання навчально-мовленнєвих ситуацій, створення 

моделей навчання ІМ з використанням навчальних комп’ютерних 

програм  та автофонограми для вдосконалення навиків читання; 

– студентів потрібно вчити користуватися одно- / двомовними словниками та 

різними довідковими матеріалами; 

– оволодіння навичками самостійної роботи активізує пізнавальну 

діяльність майбутнього спеціаліста; 

– для контролю рівня сформованості КЧ використовують різні види 

тестових завдань: тести перехресного, альтернативного та множинного 

вибору, а також тести на упорядкування та на конструювання відповіді 

(завдання на завершення, на підстановку, на трансформацію, 

внутрішньомовне перефразування, міжмовне перефразування). 

Реалізація організаційно-педагогічних умов супроводжується впровад-

женням спеціально організованих форм (практичні заняття в навчальній 

аудиторії; практичні заняття в аудиторії інтерактивних технологій; аудиторна 

та позааудиторна робота (з НКП), самостійна робота; дистанційні онлайн 

курси), методів (презентація; науково-методичні семінари; майстер класи; 

семінари-практикуми; круглі столи); засобів (НКП; мультимедійні засоби; 

інтерактивний проектор; дистанційна онлайн-платформа; підручники та 

посібники; словники). 
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Сьогодні перед викладачем ІМ постає нелегке запитання: як зробити, 

щоб заняття було радісним і цікавим для студентів, щоб розкривався творчий 

потенціал особистості, щоб заняття сприяло самостійному пошуку та 

розширенню кругозору майбутнього фахівця. Цього можна досягти лише за 

умови, якщо викладач знайде шляхи найефективнішого досягнення мети 

навчання і прийоми оптимізації навчального процесу. Викладач має 

перейматися ефективністю власної та студентської співпраці й шукати 

складові успішної взаємодії. А плануючи заняття, включаючи в його 

структуру той чи інший елемент, не забувати ставити собі запитання: 

«Навіщо я це роблю? Чи досягну я тієї мети, яку прагну?» 

Вагомість читання як виду іншомовної МД підкреслює те, що рівень 

сформованості КЧ зумовлює ефективність формування компетентності у 

говорінні. 
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